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В диссертации исследуется жизненный путь и творчество ученого 

лингвиста средних веков, выходца из казахских земель, правоведа 

Хусамуддина ас-Сыгнаки, а также его труды, связанные с арабской 

лингвистикой и основами исламского права.  

Актуальность исследовательской работы.  Одним из главных условий 

укрепления независимости страны является процветание и развитие 

культурной и духовной сферы. Это связанно с тем, что очередной раз, 

обращая взор на свою национальную особенность возобновляя историческое, 

культурное и духовное наследие, стоит определить их теперешнее значение и 

смысл. Актуальность темы диссертационной работы отвечает выбранной 

цели. Также, ее актуальность можно указать в следующих направлениях:   

Во-первых, в последние годы большое внимание в арабских странах 

уделяют исследованию дошедших до наших дней, ценнейшим рукописям 

казахских ученых средних веков, уникальным письменным научным 

работам.  Назрела необходимость изучать это ценное наследие на казахском 

языке в научно-теоретическом направлении.   

Во-вторых, актуальность данной темы связана с соотношением основ 

исламского права с арабской лингвистикой на основании исследований 

трудов Хусамуддина ас-Сыгнаки. 

В-третьих, неразвитая литература касаемо исламского учения на 

казахском языке, не изученное богатое наследие казахского народа в виде 

рукописей, нехватка специалистов изучающих эту сферу подчеркивает 

актуальность данной темы.  

В-четвертых, в настоящее время наблюдается особое внимание 

молодежи, направленное на изучения ислама, возросший интерес народа к 

религии, ощущается нехватка учебников по основам ислама для студентов, 

обучающихся в высших учебных заведениях по специальностям 

«религиоведение», «исламоведение» – все это говорит о том, что с каждым 

днем возрастает необходимость исламского образования.   

В-пятых, тема исследования – значение лингвистики в сфере исламского 

права, где отражается интерпретация религиозных понятий и 

соответствующая роль арабской лингвистики в правовой герменевтике. 

Поэтому мы понимаем, для постижения смысла и целевых установок 

шариата, правоведу необходимо глубокое знание арабского языка, умение 

гармонично совмещать красоту языка и благородные установки шариата. Это 

значит, что человек, не имеющий достаточного представления об арабском 

языкознании не имеет права интерпретировать Коран и хадисы, и на их 

основе выносить какие-то теологические и правовые решения. Поэтому 



выявление подобных вопросов в контексте научной теории и практики 

послужит причиной для уяснения истины отдельными лицами и группами в 

современном обществе, ошибочно понимающих религиозные принципы и 

рассматривающие их только под призмой собственных интересов. 

Цели и задачи диссертационной работы. Цель исследования – 

возродить едва не забытый на протяжении многих лет исторический, 

национальный духовный потенциал. Освещение трудов ученых Средней 

Азии, развивавших исламское учение на уровне с учеными теологами по 

Корану, хадисам, внесших значительный вклад в исследование арабского 

языкознания. Так же главной целью исследовательской работы является 

анализ взглядов ученого вместе и изучение правовых герменевтических 

лингвистических вопросов, связанные с основами исламского права в 

уникальном творчестве Хусамуддина ас-Сыгнаки, признанного выдающимся 

ученым в области основ исламского права. С этой целью предусмотрено 

решение следующих задач: 

– Анализ историко-биографических книг (таражум) средних веков, 

касающихся жизни и творчества Хусамуддина ас-Сыгнаки на арабском, 

персидском языках; 

– Разъяснение истории и значимости формирования науки об основах 

исламского права; 

– Выявление взаимосвязи между учением об основах исламского права с 

арабской лингвистикой, а также значимости арабской лингвистики в 

понимании и толковании религиозных текстов;  

– Сравнительный анализ основ исламского права лингво-правовых 

принципов и особенности школах ханафитского и мутакаллимского учения; 

– Изучение методов интерпретации религиозных текстов и правовой 

герменевтики в трудах Хусамуддина ас-Сыгнаки «усул аль-фикх»;   

– Выявление влияния законов семантики, грамматики арабского языка 

на правовую герменевтику, существование различных взглядов по поводу 

вспомогательных слов и префиксов. 

Объект и предмет исследования. Объект исследования – 

лингвистические вопросы на основах исламского права в трудах 

Хусамуддина ас-Сыгнаки.  

Предмет исследования – жизнь и творчество Хусамуддина ас-Сыгнаки, 

значение арабской лингвистики в правовой герменевтике на основах 

исламского права.  

Теоретические, методологические основы исследовательской 

работы.  В основе исследовательского направления применяется историко-

сравнительный, структурно–функциональный анализ, герменевтический, 

лингвистический, структурно-семантический метод, контекстуальный 

анализ.  

Теоретическая и практическая значимость диссертационной 

работы.  В исследовательской работе выполнены основные выводы и 

заключения, которые можно применять на специальных курсах в высших 



учебных заведениях и дисциплинах исламоведение, религиоведение, 

история, востоковедение. 

Научная новизна: 

- Проанализировав жизнь и творчество Хусамуддина ас-Сыгнаки по 

различным классическим арабским источникам, связав и изучив учения 

мыслителя об исламском праве и языке, были выявлены новые методы и 

особенности их развития.   

-  Проанализировав с теоретической точки связь между правовыми 

основами ислама и лингвистикой, определилась важность арабской 

лингвистики при вынесении правовых положений на основах текстов из 

Корана и сунны.  

- Предоставляются понятия и эквивалент терминологических арабских 

слов на казахском языке, касающиеся науки об «усуль аль-фикх». 

 - Впервые исследуются лингвистические вопросы в трудах ас-Сыгнаки 

посвященные основам исламского права, дана оценка вкладу ученого в 

развитие данной отрасли. 

- В результате исследования методологических принципов исламских 

ученых, применявших основы исламского права по методу ас-Сыгнаки, 

аргументированы изменения норм грамматических и семантических 

особенностей языка, факторы, послужившие поводом для появления 

различных суждений. 

- В арабском языке вспомогательные слова применяются в различных 

значениях. Чтобы определить основную семантический смысл 

вспомогательных слов в текстах Корана и сунны, наряду с лингвистическим 

анализом при выяснении основного смысла, необходимо прибегнуть к 

дополнительному подтверждению смысла.  

- Впервые на исследование выносятся лингвистические вопросы, 

содержащиеся в трудах ас-Сыгнаки посвященных основам исламского права, 

ана оценка вкладу ученого в развитие данной отрасли. 

- Выявленно, что лингвистические приемы в основах исламского права у 

ас-Сыгнаки, изменение норм грамматических и семантических особенностей 

языка, наряду со взглядами других исламских правоведов, становятся 

причиной для появление различных суждений.  

- Доказана необходимость лингво-семантического анализа и 

комплексного изучения когнитивной прагматической лингвистики при 

правовой интерпретации религиозных текстов, выявлены методы для 

осуществления подобных исследований.  

- Определены сходства вопросов, рассматриваемых в трудах исламских 

ученых правоведов XI-XII веков, в том числе и Хусамуддином ас-Сыгнаки с 

аспектами семиотики рассматривавшейся в западной науке в 20-30 годах 

прошлого века как отдельная отрасль лингвистической прагматики, изучены 

пути развития данной отрасли посредством принципов арабской 

лингвистики.  



- Выявлена значимость применения «традиционного» смысла слова с 

учетом шариатских задач, в качестве основы в процессе интерпретации 

религиозного текста.    

Апробация результатов исследования. Основной итог и заключение 

диссертации опубликованы в отечественном и иностранном научных 

изданиях, в виде 14 научных статей.  Из них 1 статья в информационной базе 

Скопус (Scopus), 3 статьи – в иностранных изданиях, 6 статей – на 

международных конференциях, 4 статьи – опубликованы в журналах, 

входящих в список утвержденных комитетом контролирования сферы 

образования и науки МОН РК.  

Структура докторской диссертации. Исследовательская работа 

состоит из введения, основного содержания включающего в себя три раздела, 

заключения и списка использованной литературы. 


